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GEÇMİŞTEN BUGÜNE  
MUDAR LEHÇESİ

ÖZ
Kur’an, büyük ölçüde Kureyş lehçesine dayan-

masına rağmen, diğer Arap lehçelerinin kelime ve 
gramer yapılarını da içerir. Kur’an’ın “yedi harf” 
üzerine indirilmesi konusundaki tartışmalardan ba-
ğımsız olarak, Kur’an’ın kaynağını oluşturan klasik 
lehçelerin çoğunun “Mudar” başlığı altında top-
landığı söylenebilir. Kureyş’in ana lehçe olduğunu 
söyleyenlerin bir kısmı, onun en yüksek kabile bir-
liğini temsil eden Mudar ile aynı soydan geldiğini 
göz önünde bulundurmuşlardır. Öte yandan, Mu-
dar’a mensup Kays kabilesine nispet edilen “keşke-
şe” ve Temim’e ait “an’ane”gibi, muteber kıraatler-
den sayılmayan bazı lehçe özellikleri nedeniyle bu 
görüşü eleştirenler olmuşsa da, Hz. Ömer veya Hz. 
Osman’a dayandırılan “Kur’an Mudar diliyle in-
miştir” sözü, gelenekte büyük oranda kabul edilmiş 
hatta Kur’an malzemesinin bir mushafta toplanma-
sı çalışmalarında bu ilkeden hareket edilmiştir. Bu 
noktada akla şu soru gelebilir: Yukarıda bahsedilen 
bazı diyalektik özelliklerle karakterize edilen Mu-
dar dili, fesahati ve belagati ile öne çıkan Kuran’a 
nasıl kaynak olmuştur? Bu sorunun en basit cevabı 
olarak, Kur’an’ın, daha önce Kureyş lehçesinin yap-
tığı gibi zayıf, itici veya garip kelimelerden kaçına-
rak Arap lehçelerinden en güzel ve en saf kelimeleri 
alıp hazinesine kattığı söylenebilir. Çalışma, Mudar 
diyalektinin erken dönemdeki ayırt edici özellikle-
rini ortaya koymayı ve bugünkü durumunu tarihsel 
süreç içerisinde meydana gelen değişimler ışığında 
gözden geçirmeyi ve bazı lehçe özellikleri arasında 
karşılaştırma yapmayı amaçlamaktadır. Araştırma-
da, Mudar kabilesine ilişkin klasik ve aktüel bilgi 
birincil kaynaklara dayanılarak, analitik ve betimle-
yici bir yaklaşımla ele alınmıştır.

Anahtar Kelimeler: Arap Dili, Arap Lehçebili-
mi, Arap Lehçeleri, Mudar Lehçesi, Kureyş Lehçe-
si.

MUDAR DIALECT  
IN HISTORY AND TODAY

ABSTRACT
Although the Qur’an is largely based on the diale-

ct of Quraish, it contains vocabulary and grammatical 
styles from Arabic dialects. Regardless of the cont-
roversy over the “seven ahruf” in which the Qur’an 
was revealed, it can be said that most of the classical 
dialects that make up the Qur’an’s source were colle-
cted under the heading “Mudar”. Some of those who 
say that the Qur’an was revealed in the language of 
the Quraish have reached this conclusion by taking 
into consideration the unity of lineage with Mudar, 
which represents the supreme tribal unity. There are 
also some who disapproved of this view due to the 
existence of some dialectical features that are not res-
pected in the science of Qiraat, such as “kaškaša” in 
Beni Qais and “an’ana” in Tamim, among the tribes 
belonging to Mudar. However, it should be said that 
the narration attributed to Umar or Uthman that “the 
Qur’an was revealed in the language of Mudar” was 
generally accepted in the historical period, and even 
this principle was applied in the activities of compi-
ling the Qur’an and composing it into a Mushaf. At 
this point, the question of how the Mudar language, 
which has some of the above-mentioned dialect fea-
tures, is the source of the Qur’an, which stands out 
with its fluency and eloquence, may come to mind. 
For the simplest answer to this question, it can be 
said that the Qur’an took the most beautiful and pure 
words of the Arabic dialects and added them to its 
treasures, as the Quraish did before, while avoiding 
weak, useless and strange words. This study aims to 
reveal the distinctive features of the Mudar dialect in 
the early period and to review the current status of the 
Mudar dialects in light of the changes that occurred 
during the historical period, and to make a compari-
son between some of its features. The study followed 
the descriptive-analytical approach, which clarifies 
with great clarity everything related to the Mudar tri-
be, relying on the mothers of books to mention any 
information.

Keywords: Arabic language, Arabic Dialecto-
logy, Arabic dialects, Mudar dialect, Quraysh dia-
lect.
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 ملخص 
نحوية من  وأساليب القرآن يعتمد إلى حد كبير على لهجة قريش، إلا أنه يحتوي على مفردات على الرغم من أن 

التي نزل بها القرآن، يمكن القول إن معظم اللهجات    "الأحرف السبعة "اللهجات العربية. وبغض النظر عن الخلاف حول  
الذين يقولون إن القرآن نزل بلغة  وقد توصل بعض . " مضر"التي تشكل مصدر القرآن قد جمعت تحت عنوان  الفصيحة 

كما أن هناك من أساء إلى هذا   قريش إلى هذا الاستنتاج بمراعاة وحدة النسب مع مضر الذي يمثل الوحدة القبلية العليا. 
 القراءاتالتي لا تحسب من اختلافات  وعنعنة تميمالتابعة لمضر اللهجية مثل كشكشة قيس   القول لوجود بعض الملامح

ن الرواية المنسوبة إلى عمر أو عثمان بأن "القرآن نزل بلغة مضر" كانت مقبولة بشكل عام في  إومع ذلك، ينبغي القول  
، قد  عند هذه النقطة  مصحف.  تأليفه فيو  نشاطات تجميع القرآنالتاريخية، وحتى أن هذا المبدأ تم العمل به في    الفترة

الذهن   إلى  اليتبادر  تتميز ببعض  مض غة  ل  أصبحت كيف    :سؤالهذا  التي    ا  المذكورة أعلاه، مصدر  اللهجية سمات  الر، 
  ولأبسط إجابة على هذا السؤال، يمكن القول إن القرآن أخذ أجمل وأنقى كلمات  ا؟وبلاغته  بفصاحتها  يتميزلقرآن الذي  ل

قريش من    لت لهجة ما فع ك،  فها إلى كنوزه، مع تجنب الكلمات الضعيفة وغير المجدية والغريبة ا اللهجات العربية وأض   من
م  قبل. للهجة  المميزة  السمات  الكشف عن  إلى  الدراسة  الفترة  ضتهدف هذه  الحالي    المبكرةر في  الوضع  واستعراض 

مقارنة بين بعض    وإجراء  ، التاريخية  يها في الفترة ر اليوم في ضوء التغيرات التي طرأت عل ض للهجات التي تنتمي إلى م 
المنهها سمات الدراسة  أمّهات  . واتبعت  على  معتمدا  مضر،  بقبيلة  يتعلقّ  ما  كل  بجلاء  يوضّح  الذي  التحليلي  الوصفي  ج 

 الكتب. 
، لهجة قريش مضر ، اللهجات العربية، لهجةالعربية اللهجات  علم اللغة العربية، الكلمات المفتاحية:  

 
 مقدمة 
الأنثروبولوجي، وأن الساميين يعكسون خصائص وأنواع الوثائق القديمة أنه لا يوجد عرق سامي بالمعنى  حسب  

ا    ها نفسومع ذلك، وفق ا لبعض العلماء، فإن الساميين لديهم درجة من التقارب العرقي، ويتحدثون اللغة   .عرقية مختلفة تمام 
، فلا شك  للساميينعلى الرغم من عدم وجود إجماع بين العلماء حول الموطن الأصلي    .أنهم يأتون من أماكن مختلفة  رغم

موطن ا   كانت  الشمال،  في  الصحراوية  المناطق  وخاصة  العربية،  الجزيرة  شبه  أن  المكتوبة للساميين  في  للوثائق  .  وفق ا 
 .1من الهلال الخصيب إلى البحر الأحمر وحتى شمال إفريقيا  ،امتدت موجات الهجرة المنبثقة من هنا و

يقع مثلث شبه الجزيرة العربية وسوريا وفلسطين وبلاد ما بين النهرين، الذي يتمتع بوحدة جغرافية، في موقع  
تقام فيه أهم الأنشطة الحضارية للشعوب السامية هذه    .مسرح حيث  خارج  دائمة  منازل  على  ا  أيض  الساميون  وحصل 

بسبب  ، خاصة  السواحل الأفريقية عبر اليمن كانت مأهولة بالقبائل العربية من الشمال قبل المسيح بوقت طويلوالحدود، 
استمرت المنطقة في استقبال الهجرة المستمرة، ونتيجة لذلك، تم إنشاء  وثرائها الطبيعي وانفتاحها على التجارة البحرية،  

  الرأي ن إ .2ر الأحمر وبدأ تأثير الوافدين الجدد ينتقل ببطء إلى المناطق الداخلية العديد من الموانئ على طول ساحل البح 
مسألة موعد هجرة    ولكنبشكل عام،    لا يزال سائدا  بين العلماء هو شبه الجزيرة العربية    الأول  بأن موطن الساميين  لالقائ 

ما يثير اهتمامنا في هذه المرحلة أنه على عكس الساميين    .من شبه الجزيرة لا تزال غير واضحة  خرىالأالشعوب السامية  
 .في شبه الجزيرة العربية منذ اليوم الأول الذي ظهروا فيه على مسرح التاريخيعشيون العرب  ظل الآخرين،  

نساب. ولا عجب في ذلك لأن لا شك أن العرب الذين يعيشون في النظام القبلي هم من أبرز الأمم في علم الأ
العرب  كان النسب أساس العصبية، فحرص  وكانت شائعة بين العرب.  ،  إحدى السمات الأساسية للنظام القبلي   ،العصبية 

الأنساب والروابط    معرفةيحتاجون إلى  كانوا  على حفظ نسبه، وعرف أسماء أجداده عن ظهر قلب. من الواضح أن البدو  
بين   تقسيمال. على الرغم من أنه ليس من المؤكد متى تم  أولئك الذين يعيشون في المدن  أكثر مما يحتاج إليها العصبية  
لأول مرة، يلاحظ بعض العلماء أن هذا التمييز لم يكن معروف ا    المستعربة  العرب  –   العاربة  القحطاني أو العرب  -العدناني  

الجاهليفي   الثاني   العلم )علم الأنساب( في هذا    تدوين  بدأوقد    ، العصر  بعض    ونالنساب  أجرى وعليه،    .للهجرة  القرن 
لذلك لا بد من الحذر من روايات الفترة بين  .التغييرات والترتيبات في قوائم النسب وفق ا لمبدأ الأخوة في الدين الجديد

1 Bernard Lewis, Semites and Anti-Semites: An Inquiry into Conflict and Prejudice (New York: W. W. Norton & Company, 
1999), 49. 

2 Moscati, Sabatino, Ancient Semitic Civilizations, 1st ed. (New York: G. P. Putnam's Sons, 1957) 24. 
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ا لفهم مكانة    .فيه قوائم النسب  دونت والقرن الذي    الجاهلية مع ذلك، فإن التصنيفات القائمة على النسب ستكون مفيدة دائم 
 .3ية والسياس  فيةالثقا و  يةالعرب التاريخ

 )ص(   النبي   بلأن نس  في نسب العدنانيين،  على حذرالأنساب كانوا    علماء أن  ظهر  ، حسب الراوايات التاريخية 
الشمالي المذكور أعلاه،    -بعض الأسماء الأجنبية بسبب الصراع الجنوبيفي القوائم  أدرجت  عدنان، إلا أنه    يرجع إلى كان  

لذلك ذكر    .إدراج العديد من الأسماء المشبوهة في القائمةوفقد تم الإدلاء بتصريحات مبالغ فيها عن حياة الأجداد القدماء،  
أن يكون لباحث  ينبغي لعدنان أو ابنه معد في قوائم الأنساب للعدنانيين مشبوهون، وذكروا أنه    الذين سبقواالعلماء أن  
 النسابين ن  قال إالنبي نهى عن أصحابه أن يعدوا فوق عدنان ومعد، و  علما بأن   قبل عدنان،لأجداد  بشأن ا  على حذر

 أنساب قبيلة مضر بالتفصيل. وفي ضوء المبادئ المذكورة، سيكون من المفيد دراسة .4أغلبهم كاذبون
 

 نتشارها ااطن ووم مضرقبائل  بانسأ .1
خليل  سماعيل بن إبراهيم  إ  من أحفادتنُسب إلى مضر بن نزار بن معدّ بن عدنان  و  قديمة،  قبيلة عربية اسم ل مضر  

  ، دنانية ر من القبائل العيكثالو  5، مضرقبيلة  الأعلى لنبينا محمد رسول الله صلى الله عليه وسلم.  الجد    ،عليهما السلامالرحمن  
ديارهم إلى مناطق شمال الجزيرة  ، ثم امتدت  والاها من البلادوالحجاز وما    المكرمة  في الجاهلية في مكة  هاكانت منازل
وهي أكثر جهات الجزيرة تطرفا  نحو الغرب، وتشمل الأراضي المحاذية    . الفراتية  حتى وصلت إلى الجزيرةالعربية  

الرقة مركز ديار    ت عانة من السهول التي يسقيها نهر البليخ رافد الفرات الآتي من حرّان، وكان  شمشاط إلىللفرات من  
 6.وقرقيسيا وسروج ورأس كيفا   السورية(انلي أورفا: مدينة جنوب تركيا على الحدود  ش) ومن مدنها المهمة الرها   ،مضر

رياسة مكة، ويجمعهم خندف وقيس وهما    وكانت لهم  وهم أهل كثرةٍ وغلبةٍ في الحجاز من دون سائر قبائل بني عدنان.
محمد بن عبد الله بن عبد المطلب    لنبينا النسب الشريف  التي منها    شقبيلة قري   ومن بين هذه القبائل،  7.فخذان عظيمان

الذاكرة التاريخية التي تتصل بأجيالها    القبيلة تعتبروبما أن اللغة التي تتحدث بها    الله عليه وسلم.  القرشي صلى الهاشمي  
 8. يةمضرال قبائل المن أصل  ولكونها  بلغة مضر لغة قريش  ةسمينشير إلى ت ،التي تنحدر منها 

وكان يقال: ربيعة ومضر الصَّريحان من ولد   ربعة، وإخوته إياد وربيعة وأنمار،معد الأمضر أحد أبناء نزار بن  
مضر الحمراء، لأن  لقب ب. و 9إسماعيل. فدخل من كان منهم بالعراق في النخّع؛ وكان منهم بالشّام على نسبهم في نزار 

أبيه ناقة حمراء.  القبيلة الأول أخذ ميراثه من  وإليه تنتهي    مكانة ، شرفا  وعددا  وأعظمهم  مضر أكثر ولد نزار  و  10جد 
العزُّ والعدد في معد، ثمّ في نزار، ثمّ في مضر، ثمّ في خِنْدف من "، والعرب تقول:  نبينا صلى الله عليه وسلم  سلسلة نسب

اختار من العرب مضر،  إنَّ الله عزَّ وجلَّ اختار من النَّاس العرب، ثمّ  ":  وسلم: قالصلى الله عليه    النَّبي  ، كما قال"إلياس
 11. "ثمّ اختار من مضر كنانة، ثمّ اختار من كنانة قريشا ، ثمّ اختار من قريش بني هاشم، ثمّ اختارني ممَّن أنا منه

هم سجلات  أوكان تدوين الأنساب    ،أول تدوين رسمي هو في عهد الخليفة عمر بن الخطاب رضي الله عنهوكان   
ن  ينساب العرب في أصليأ أن يحصروا سجل  ن  النسّابي، وكانت وجهة نظر  نبالنسّابي  السجلاتأصحاب هذه  سمي  و  .لعربا

ترجع    وجود كتلخباريين  ليه القبيلة. ويفهم من روايات الأ قحطان وعدنان نسبة إلى الجد الأكبر التي تنتسب إ  ،أساسيين

 . 55- 54(،  1996ار الفكر، ، )بيروت: دتاريخ العرب القديمتوفيق برّو،  3
 . 1/47(،  1990، تحقيق. محمد عبد القادر عطا )بيروت: دار الكتب العلمية،  الطبقات الكبرىابن سعد،  4
ان يحب اللبن  بضم ففتح، معدول عن ماضر، اسمه عمرو، وكنيته أبو إلياس ومضر من المضيرة وهي شيء يصنع من اللبن الحامض. وسمي بذلك لبياضه أو لأنه ك  5

الذهب. مضر كان أحسن الناس    الحامض. وفي وقت كانت العرب تسمي الأبيض أحمر، سمي بمضر الحمراء لأن أباه أوصى له بقبَّة حمراء. أو لأنه ورث من تركة أبيه 
  2، تعليق .عمر عبد السلام تدميري، ط  السيرة النبوبيةبن هشام،  اصوتا وكان صاحب فراسة وقيافة، وهو أول من علم العرب حداء الأبل. انظر: محمد عبد الملك  

 . 1/15(،1990)بيروت: دار الكتاب العربي، 
 .  252- 240(،  1987، تحقيق .عبد الله أنيس الطباع ، )بيروت:مؤسسة المعارف، لبلدانفتوح اأحمد بن يحي بن جابر بن داود البلاذري،   6
 . 241/ 3م.(، 1997، )بيروت: مؤسسة الرسالة، معجم قبائل العرب القديمة والحديثةعمر رضا كحالة،   7
 . 26م.(،  1997، )الرياض: دار المعراج الدولية للنشر،لغة قريش ،مختار الغوث 8
ام ، 9 ، تحقيق.ليفي بروفنسال )القاهرة:دار  كتاب نسب قريشأبو عبد الله  المُصْعب بن عبد الله بن المُصْعَب بن ثابت ابن عبد الله بن الزبير بن العوَّ

 . 1/6م.(،1982المعارف،
 . 86(، 1985ية،  )بيروت: دار الكتاب العرب 1، تحقيق. ابراهيم الأياري، ط  الإنباه على قبائل الرواةابن عبد البر،  10
مكتب التربية العربي لدول   ،)الرياض:1زهير الشاويش،ط  ، المحق.تصنيف فرعي، الصحاح حديث  صحيح سنن الترميذي،محمد ناصر الدين الألباني،  11

، المحقق. وينظر بن محمد الفاريابي أبو  صحيح مسلم؛ وينظر: مسلم بن الحجاج بن مسلم القشيري النيسابوري أبو الحسين،  1 –  5ح  :هـ(، الموقع1408،  الخليج
 . 38، الأنباء على قبائل الرواةوينظر: ابن عبد البر، ؛ 2276، الحديث رقم:1080م.(،  2006قتيبة، )الرياض: دار طيبة، 
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وكتلة    .سلامظهور الإعند    توجدن قبائلها انحدرت من هذه الكتل التي كانت  أنسبها إلى جد قديم تزعم  في  كتلة منها    كلّ 
 .12وعة قبائل تنسب إلى هذه الكتلممضر وربيعة وقضاعة وكهلان ومج

أعظم شعوب مجموعة    وهي . وإذا أردنا الحديث عن مضر فهو في نظر أهل النسب شعب أكبر بكثير من القبيلة
، ثم اندمجت في قبائل  الإسلام عند ظهور    قبيلة عظيمة كانت  و.  النسابينعند    "ر الحمراءضم" مضر بـــ  تعدنان. وعرف 

في العهد    بن عيلان(  عيلان )قيسأبناء قيس    وسميت بتسميةمجموعة قبائل عدنان. حتى تغلبت تسمية قيس على مضر،  
 13قاطبة، فيقال قيس ويمن.ال. واستعملت في مقابل عرب اليمن الإسلامي

ولاد إلياس بن ياد بن معد. ومن أإولاد مضر بن نزار: إلياس، والناس، وهو عيلان؛ وأمهما: الحنفاء ابنة  أومن  
واسمها ليلى بنت حلوان    ، فُ دِ نْ خِ مهم:  أوقمعة، واسمه عمير، و  عمرو، بخة، واسمه  ا مضر: مدركة، ويسمى عامر، وط 

قبائل مضر في    النسابينحصر بعض  و سبون إليها.  تباسم أمهم، وين  خِنْدِفُ   لهم:بن عِمْران بن الحاف بن قضاعة؛ ويقال  
طابخة هو عمرو، فهو أبو مزينة ومرَّ ابن أد بن طابخة، وهو أبو تميم وضبة وعكل، أما    وقيس عيلان.  خِنْدِفُ أصلين  

 14ياس: خزيمة، وهزيلا. . فولد مدركة وهو عامر بن إلةمزينة ومرّ  أخي ابخة وتميم بنو أدّ بن ط 
. فولد بنت مر أخت تميم بن مر  ةوأمهم بر  و، ومليكان، وغزوان، وعمرالنضر، وملكانفولد كنانة بن خزيمة:  

بن بدر ث بن مالك بن كنانة. ومنهم قريش  لك، ويخلد، والصلت. أما ابن يخلد فهم بني عمرو بن الحارا النضر بن كنانة: م
فسميت قريش بذلك. وأبوه بدر بن    "عير قريش   قدمت"فكان يقال    تجارتهم، بن يخلد بن النضر، وكان دليل بني كنانة في  

ولقد نصركم الله ببدر  " :قرآنل. كما ذكر في ايخلد صاحب بدر، الموضع الذي لقي رسول الله صلى الله عليه وسلم قريشا 
، فليس من قريش. فولد مالك  يلد فهرلم  وقد قالوا: اسم فهر بن مالك: قريش؛ ومن    .15"وأنتم أذلة فاتقوا الله لعلكم تشكرون

 عمر،،  غالب: كعبوولد فهر بن مالك: غالب، حارث، محارب، جندلة. وولد لؤَي بن    16بن النضر: فهر، وهو قريش. 
بني ربيعة من شيبان؛ والحارث، وجثيم    البطاح؛ وسامة، وهم بني ناجية، نزلوا بعمان؛ وخزيمة، وهم عائذة، نزلوا  وهما 

ة وهص  نزلواوهم في همدان. وسعد بن لؤَي، وهم بنانة،   ص، وعدِيّ بن كعب.  يفي بني شيبان. فولد كعب بن لؤَي: مُرَّ
ة:ةَ فولد مُرّ  قصي، وزهرة، ونعُْم. فولد قصي بن كلاب: عبد مناف، وعبد الدار، وعبد   : كلاب، وسرير. وولد كلاب بن مُرَّ

ة، فولد عبد المناف بن قصيّ: هاشم، واسمه عمرو وعبد الشمس، والمطلب وتما  ى؛ وعبدا، وبرََّ ضر، وقلابة، وحية،  العزَّ
 17وأم الأخثم، واسمها هالة، وأم سفيان. 

طالب، واسمه عبد المناف،    و نبينا محمد صلى الله عليه وسلم(، أب  )والدا أولاد عبد المطلب بن هاشم: عبد الله  أمّ 
ة،  عاتكةووالزبير،   واسمه المغيرة، وصفية، والعباس    وحجل  المقوم،وأميمة، وأروى، وحمزة بن عبد المطلب،  و، ومرَّ

داق بن  الغيوه، وبه يكنى، وقثم،  الحارث بن عبد المطلب، وهو أكبر أولادوبن عبد المطلب، وضرار ابن عبد المطلب،  
ولد عبد الله بن عبد المطلب: رسول الله صلى الله عليه وسلم وأمه آمنة بنت وهب بن عبد    عبد المطلب، واسمه مصعب.

ة بنت عبد ا ى بن عبد الدار بن قصَُيّ المناف بن زهرة بن كلاب؛ وأمهما: برََّ  18. لعزَُّ
الكثير ف  مضر.  منقريش    أصلإلى    للإشارةكان  أن الغرض من ذكر هذا النسّب الطويل  إلى  لا بد من الإشارة هنا  و

مناهل  و  ،القديمة ات  ايروالذلك من    نا . وعرفبعد نشأة الإسلامبقبائل مضر    تكنت  في العهد الجاهليمن القبائل العربية  
التاريخ   أوضحت    الإسلاميعلوم  القبائل  التي  كثير من  البعض  ارتباط  ببعضها  بعيدالعربية  أو  قريب  في    سواء  ، من 

 إلى سيدنا إبراهيم عليه السلام.  مضر وما فوق  إلى اسمفي النسب لتصل خارجها   مالعربية وما حولها أ  يرةالجز
الأول والثاني    العصرينة شمال الجزيرة العربية في  عن وصول قبائل عربية نازحة من منطق  المصادروتحدثت  

الميلاد،   العراق   بأن  ذكرتقبل  بكر   ،التركية وما جاورها   اردينمالموصل و  ؛ ربيعة سكنت منطقة شمال  بني    وقبائل 
قبائل مضر  وسكنت معظم  .  سعرد وموش التركيتين شرقا مدينتي  منطقة ديار بكر وما فوق وصولا إلى سهول    سكنت

 . 4/414م.(، 1993)بغداد:جامعة بغداد،  2 ، طرب قبل الإسلامالمفصل في تاريخ العجواد على،  12
 . 476 المفصل في تاريخ العرب ،جواد على،  13
. وينظر: جواد  7م.(، 1982، تحقيق. ليفي بوفنيسال، )القاهرة: دار المعارف، نسب قريشأبو عبد الله  المُصْعب بن عبد الله بن المُصْعبَ بن ثابت ابن عبد الله بن الزبير بن العوام،  14

 . 9هـ(، 1381، تحقيق. محمود محمد شاكر ،)القاهرة: دار المعارف،جمهرة نسب قريش وأخبارها.؛ الزبير بن بكار، 4/476المفصل في تاريخ العرب علي، 
 123سورة آل عمران:  15
 . 12-7، نسب قريشابن الزبيري،  16
 . 14، نسب قريشابن الزبيري،  17
 . 20،   نسب قريشابن الزبيري،  18
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بين الفرات ودجلة. وأغلبهم    قبائل العرب استوطنت مناطقسلامية زاد تواجد  لإت اوبعد الفتوحا  .حران وما جاورهامنطقة  
   19جذور قبائل مضر العربية في منطقة الجزيرة الفراتية حتى سميت بديار مضر.  من

  شخصيات  تلهذا تميزهتماما بأنسابهم وأصولهم،  اكثر الأمم  أمن    إنهمعتزاز العرب بأنسابهم حيث  امن المعروف  و
من   الذي يعده(  204)تابن الكلبي  و  . سلامالإ  طالب قبلومنهم عقيل ابن أبي  .  تاريخية بمعرفة قبائلهم وأماكن منازلهم 

اشتهرت  و   ،نسابلأا، فضلا عن ظهور كتب كثيرة عن  امتاز بمصداقيته العربية، كما أنه    نسابلأفي بحث ا  العلماء الكبار
 ة. ح الروايات الصحي مع بعضها بتوافقها 

 وتسمياتها القديمة غة مضرل .2
لبيان لغة  و ، تاريخ لغة مضر العربيةلوصول إلى مضر هو اأنساب تاريخ الغرض من حديثنا عن إن سبق أن قلنا 

من  خواتها  أ من    بعد أن انحدرت من القبائل العربية التي تنسب إلى مضر. لغة قريش صفت  قريش التي بقيت صافية
د اسم القبيلة بأنها جمع من  حيث حدّ   هـ(711)ت  ابن منظور  ذكرهولتي تتحد عند مضر،  واالمحيطة بها    العربية لقبائل  ا

جداد التي أوصلتنا بقريش ولم نتطرق  لأسماء اأنحن اختصرنا على    20. من الشعب  أصغرالناس ينتمون إلى أب واحد، وهم  
 وللتوّسّع ينظر شجرة الأنساب في آخر المقالة.  .هاذكرللا يسعنا المجال إلى البقية لأن  

أفصح  بأن قريشا   ين قد أنكرواالمستشرقنذكر أن    وعلاقتها بالقبائل المضريةقيل عن لغة قريش  وللحديث عمّا  
عربية الشعر  هي  لغة القرآن  إنّ  قرروا أنها لهجة محكية كسائر اللهجات القبلية، وقالوا  ووأن لغتها لغة القرآن،    ، العرب

ن بالبراهين   عليهم علماء المسلميدّ ور  ،وهي لغة مشتركة مثالية تتألف من لهجات مختلفة أساسها عرب نجد  ، الجاهلي 
 ، والمعروفة لدى الكثير من الباحثين.من أدلة جاء في الكتاب والسنة عما فضلا  21. والأدلة العقلية وبالحجج القاطعة

كما يصفونها بالفصاحة    علماء اللغة  الثقة الذين يرحل إليهمهم أهل  و  ،الأعراب لغة قريش على لغتهم لقد فضل  
  على فصاحتها   علماء القرآن والحديث آراء  كما أجمعت  ،  على تفضلها على سائر اللغات  اللغويونوأجمع    .لغتهم  يترُو  التي 
قريش والقبائل المضرية المجاورة    موطنى لغة قريش بلغة الحجاز إشارة إلى  سمّ من    ةاور. ومن ال العصور  جميعفي  

 22. ها ل
وأنها بسبب هذه    أن لهجة قريش أصبحت ذات سلطة لا جدال فيها لكونها لغة القرآن، م(  1956)تبروكلمان    ذكر
ية التي  ماتخذت أساسا للدراسات العل   الفصيحةن اللغة  أ  وذكر.  التغيير لعدة قرونعلى حفظها من    اعت استط الميزة، فقد  

أجريت لمنع إمكانية وجود قراءات مختلفة في القرون التالية، وأن اللغة العربية، التي انتشرت على مساحة واسعة جدا  
القرآن، دفعت   الخلفية  بفضل  المسلمون  في  بها  يتحدث  التي  بميادين الأدباللغات الأخرى  شعرها ونثرها    واستأثرت 

 23خطابتها. و
تسمية الجزء بالكل أو العكس. فتنسب لغة قريش إلى  ما كانت تقوم ب  غالباأنهّا  الجماعات اللغوية  ومن عادات  

ما تدل عليه هذه الأسماء؛ لأنها تشمل طوائف كثيرة تنتشر في    ولا ترد  و أهل الحجاز أو ربيعة أو قضاعة،قيس أو تميم أ 
  ابغض النظر عن نقاش العلماء حول الخصائص اللغوية المتفق عليه  ، وهي أسماء لقبائل مضرية  مناطق الجزيرة العربية

 24. ا والمختلف فيه 
قليم الذي تسكن الإوغالبا ما كانت تنسبها إلى    ي لغة قريش باسمها الصريح دوما؛ولم تكن المصادر القديمة تسم

القديمة  ستنبط من المصادر  ممكن أن يُ من الالقبيلة، وفيه، وقد تنسبها إلى منطقة أصغر من الإقليم، أو تنسبها إلى فرد من  
،  ويقصد بها قريش لشهرتها   ، وأشهرها لغة أهل الحجاز  ،اللغويين  نظر في    "لغة قريش"  مجموعة مصطلحات ترادف

:  ه(745)ت  وقال أبو حيان،  26وبالتشديد إلى تميم  ، بالتخفيف إلى أهل الحجاز  25"الهدي"  ه(291)تومن ذلك نسبة ثعلب  
فتح أهل  ي  28" الوتر"  ه ذكر أن نأ  ه(،216)ت  الأصمعي  وروي عنثعلب.    م، فخصَّص ما عمَّ 27إن التخفيف لغة قريش 

 . 106- 104/  1م.(2007، تحقيق. ماجد شبرّ، ) بيروت: الوراق للنشر،البدوماكس فرايهر فون أوبنهايم،  19
 . 5/3519م.(، 2010، )بيروت دار صادر،  لسان العربجمال الدين أبي الفضل  محمد بن مكرم بن منظور،  20
 . 7غوث ، لغة قريش،  مختار ال  21
 . 20- 19مختار الغوث، لغة قريش،  22
 . 30(،  1977، ترجمة. رمضان عبد التواب، )الرياض: جامعة الرياض،  فقه اللغات الساميةكارل بروكلمان،  23
 . 9مختار الغوث ، لغة قريش،   24
 . 196البقرة:   25
 . 578( ص 1950ر: دار المعارف،  ، تحقيق. عبد السلام محمد هارون، )مصمجالس اللغةأبو العباس ثعلب،   26
 . 495/ 9(، 1999، تحقيق: صدقي محمد جميل، )بيروت: دار الفكر،  البحر المحيطأبو حيان،  27
 . 3الفجر:  28
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ويرد في بعض   30. أهل العاليةهذه اللغة إلى    ه(393)ت  . ونسب الجوهريُّ 29الذحل واوه في الفرد ويكسرونها في    الحجاز 
والأمثلة في هذا كثيرة. وثمة   ، حينا، وضمنا في حين آخرادف لغة الحجاز ولغة قريش صراحة  المصادر ما يدل على تر 

لا يمكن أن تتفق كلها في اللغة، فلا يمكن و  ،منها أن الحجاز إقليم كبير فيه قبائل كثيرة  ، أدلة استنباطية غير الأدلة النقلية
قليم يمتد  الإقليم غير واضحة عندهم. ومنهم من يجعل  الإية بأهل الحجاز عند اللغويين. ثم حدود  إذن أن تكون كلها معن

  ن يخرج منه مكة والمدينة، ويجعله ضم فلسطين واليمامة وتبوك، ومنهم ميل  من تخوم صنعاء في اليمن إلى تخوم الشام
 31. ما بين جبلي طيئ إلى طريق العراق للقاصد مكة

من اللغويين عناية تذكر، إلا قبيلة واحدة   ويبدو أنها لم تلقَ   الحجازية بدوية كلها إلا قريشا والأنصار، القبائل  و
يصرحوا بأنهم  أن  كادوا  لغتها ونقلوا أشعارها، إلى درجة أنهم    وهي هذيل، كانت أحظى القبائل بعناية اللغويين، فسجلوا

التي رحل إليها اللغويون.   المقصودةكنانة. وربما هذيل هي القبيلة  خذوا من قبيلة حجازية بدوية سواها، إلا بعض  لم يأ
قبيلة  فمثلا جُهَيْنة    . ا منها في كتب اللغةوكانوا يشيرون إلى لغة هذيل مستقلة عن الحجاز غالبا. والقبائل الأخرى أقل ذكر  

الله صلى الله عليه وسلم، وهو  لحجازية ذكرت مرة واحدة في كتب اللغة، في حديث الأسير الذي جاء به قومه إلى رسو
 دليل على مخالفة لغتهم للغته صلى الله عليه وسلم. ا ذهو  32. فذهبوا به فقتلوه "أدَْفوه"  يرجف من البرد، فقال لهم

يد وتعلموا على    ، نوا بينهم حيث سكنوا مكةا كفقد  انقطع اللغويون عن قبائل الحجاز ما عدا هذيل، أما عن قريش 
كان المقصود غير قريش، كهذيل وخزاعة    إذاإن دلالة الحجاز على قريش في كتب اللغويين أمر غالب، باستثناء    أهلها.

 الية القريبة من الحجاز. قبائل القيسية المعدودة في أهل نجد والعال وغيرهما، مثل ما يطلق على 
سول الكريم كان يخاطب الرو  ولا شك أن لغته لغة قومه قريش.  ،لغة النبي صلى الله عليه وسلم منسوبة إليه إن  

قليل    هذا  ولكن  ، لغة أهل العالية يراد بها لغة قريش ومن والاها ومن الجدير بالذكر أن  الوفود التي تزوره بلهجاتهم أحيانا.  
  ه( 540)ت  الجواليقيلية، قال  لك قيل عنهم أهل العا ليا مضر. لذعُ ليهما  جدا، وقد يكون السبب أن قريشا وقيسا كان يطلق ع

 33ب منها خلافا لكثير من اللغويين.إن العالية هي مكة والمدينة وما قر  ه(231)ت  ابن الأعرابينقلا عن 
الى أهل   يَّ الثلاث "مَرَجَ "ه(  310)تونسب اليزيدي    .هل الحرمينألغة أهل مكة؛ لغة    ومن تسميات لغة قريش:

والمراد    ، فهي قليل إلى كنانة  أما نسبة اللغة    ، من تهامةتعدّ  مكة    وكانت   ،34تهامة، وفي موضع آخر نسبها إلى أهل الحجاز 
منها. وكثير من بطون كنانة القريبة من قريش توافقها في كثير من خصائص لغتها، وتحسب في    عبها قريش لأنها فر

قرباء قريش من  أتعدّ  سماء القبائل التي  أمن    ا نسب قريش بعض    كتب من    قدمناهاونلاحظ من النماذج التي    35أهل الحجاز. 
 لغة مضر. سماء والمقصود فيها  أتسمية لغة قريش بعدة   سبب وهذا ،من بعيد قريب أو

العربية وما جاورها ل كثيرة منتشرة في الجزيرة  بائ قمنها    تشعبتمضر التي    ائلقريش من أصول قب  انحدرت
من بعضها البعض بحكم  ها  وتغير  ت التابعة للغة الأم،د ظهور تعدد اللهجاولّ   ،اعد هذه القبائل عبر العصور الجاهلية، وتب

نها تنحدر من أصول لغة  لأوسميت لهجات    ،رافي والشروط المناخية التي تؤثر على منطقة الجزيرة العربيةغالبعد الج
طراف الجزيرة العربية البعيدة عن منطقة سكان قريش  أ غالبا ليس بكثير إلا القبائل التي سكنت في  والتغير بينها    ،واحدة

على    واللغات الأفريقية غربا   ، مثل اللغة الفاريسة شرقا   ،جاورة لهام غير عربية    بلغاتكم تأثرها  حتغيرت ب   .وما جاورها 
وذلك عن   ،الإسلامي  نن دور في الطعن بالدي يوللمستشرق  .شروط ولها    ،اللهجات ببعضها أمر طبيعي  فتأثر  .سبيل المثال 
ورد عليهم علماء المسلمين بالحجج    36. التي نزل بها القرآن  الأصلية وزعمهم بأن لغة قريش ليست اللهجة    .طريق اللغة 

والبراهين كما قلنا سابقا. وذكرنا أن لغة قريش هي الأفصح والأصح في اللهجات العربية، حيث كان من عادة قريش  
عدة لهجات  إلى  عربية تنسب  كلمات  في لغتهم. لذا من الأمر الطبيعي وجود  تكراره  ونبذ ما يكره    ،انتقاء الأحسن إلى الأذن

ال خواتأمن   تقوم بخد  ،ةمالمكر  ةاحتكاكهم معهم لكون قريش تسكن مك  معربية من جيرانها بحكها  التي كانت    مة وهي 
 37.في القرآن الكريم الصيف إلى الشام، كما ذكرتا رحلة وولقبيلة قريش رحلة الشتاء إلى اليمن  ، الحجيج من شتى القبائل

الحقد والعداوة، يقال  . الذحل: 6/402(،  1993بشير جويجابي، )دمشق: دار المأمون للتراث،  - ، تحقيق. بدر الدين القهوجيالحجة للقراء السبعةأبو علي الفارسي،   29
 طلب بذحَْلِهِ، أي بثأره. 

 . 2/842(، 1987، تحقيق. أحمد عبد الغفور عطار، )بيروت: دار العلم للملايين،  الصحاح تاج اللغة وصحاح العربيةإسمعيل بن حماد الجوهري،  30
 . 14-10 ، لغة قريشمختار الغوث،  31
 . 21، لغة قريشمختار الغوث،  32
 . 209، قدََّمَ له: مصطفى صادق الرافعي، )بيروت: دار الكتاب العربي، بدون تاريخ(،  شرح أدب الكاتب لابن قتيبة أبو منصور ابن الجواليقى، 33
 . 11/72 م.(،2015)القاهرة: دار المصرية للتأليف والترجمة،،  تحقيق. محمد أبو الفضل إبراهيم، ،، تهذيب اللغةأبو منصور محمد بن أحمد الأزهري 34
 . 123/ 2(، 1979محمود محمد الطناحي، )بيروت: المكتبة العلمية،  - طاهر أحمد الزاوى  ، تحقيق.النهاية في غريب الحديث والأثرمجد الدين ابن الأثير،  35
 . 7، لغة قريشمختار الغوث،  36
 . 92-91(، 2004، )القاهرة: نهضة مصر، فقه اللغةعلي عبد الواحد وافي،  37
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لهجة القرآن الكريم بين الفصحى  "علم الدين الجندي في كتابه    العلامةالباحثين والكتاب والمحقيقين عبر الزمن    هؤلاءومن  
المنسوبة إلى القبائل المجاورة لقريش وذكر أكثر من ستين لهجة عربية تعود إلى  الكلمات  أوضح  الذي    "ولهجات القبائل

 38. القبائل
إلى  الغرض  و القبائل والبط مسميات  بالإشارة  لها و لهجات  التابعة  أنّ   ، ن  توضيح  ال  كل  هو  بطون القبائل وهذه 

سماها    وكذلك فقد  ،. كل هذه الأدلة توصلنا بأن لغة قريش هي لغة مضرالكبيرة  وفروعها تابعة لقبائل مضر    رعشائالو
 الدينية.  في المأثورات  مراراجاء ذكرها وكما  ،عمر بن الخطاب رضي الله عنه

 ية متميزة للهجات العربوبعض أسالبيب  لغة مضر قديماخصائص . 3
باللهجة   الآن  نسمينا  عما  يعبرون  كانوا  العربية  علماء  من  القدماء  أن  معروف  هو  حينا،    بلفظكما  "اللغة" 

"لغة"،  بدلا  من كلمة    كانت تستخدم كلمة "لسان"في العصر الجاهلي وصدر الإسلام  ،  وبالمثل  ر،خ وبـ"اللحن" حينا آ
د يؤكفي القرآن    ثماني مراتشائعة في جميع اللغات السامية تقريب ا، فإن تكرارها  "لسان"  بالإضافة إلى حقيقة أن كلمة  

دبية من  أالتي عاشت فيها أثار  قبل الإسلام و  إلى زمن بعيد من العصور الجاهلية   بالذهاب لا يسعنا المجال    .الحقيقةهذه  
ضر،  رها بموتتصل جذوالتي    قديمةال   عربية اللهجات  بعض ال اشتهار    إلى ونثره، ويكفي لنا أن نتطرق    الشعر الجاهلي

 أعلاه. ناصفوتها وذروتها تحت مسمى لغة قريش كما وضح توبلغ  ،ةالجاهلي  العصورعبر  نضجت لغة مضرو
وهي    ، بينها في كتابهوتنحصر في أمور معينة  التي  العناصر القديمة في اللهجات    ه(1977)ت  إبراهيم أنيس  ذكر

كبيرة في معاني الكلمات ذات الدلالات القديمة    وعناصر مشتركة بنسبة  ،الضمائر والأعداد وأسماء الإشارة والموصول
كاختلاف    ،لتي تميز اللهجات وذكر أيضا الصفات الصوتية ا   .أدوات الربط بين أجزاء الجملةوكذلك  كالأرض والسماء  

مع بعض الأصوات، واختلاف في مقياس بعض أصوات    في مخرج بعض الأصوات، واختلاف في وضع أعضاء النطق 
 39. بعض يكون على قدر اشتمالها على هذه الصفات منا بعضها اللين إلخ، مشيرا إلى أن تباعد اللهجات أو تقاربه

المتكلم الأسهل عليه  يختار  النطق، حيث    اتختلاف ا في  جليا  اللهجات والفوارق بينها تبرز    لا شك أن خصائص
إضافة    بسببت  ءجا   وهي ظواهر عامة ،  ب القلأو    لبدا النحت والإسماها النحويون ب عامة    اهرو، لهذا هناك ظ المحادثة في  

و  أالواحدة  في الكلمة    متقارب منه بالنطق   رففه أو القيام بإبداله بحرف آخر أو  قلبه بحذحرف أو أكثر من حرف أو ح
 . ولكن هناك بعض من اللهجات العربية اشتهرت بمسميات معينة كما جاء في الآتي:في الجملة

إلى  هـ(  370)ت  الأزهريونسبها    "محَكَ أبا ال "يا  بدلا من    " ا حَك لأبا ايا  "قولهم  وهي نوع من الترخيم، ك:  القطُْعة -
 40. طيء 

  ،"إبدال الياء المشددة والمخففة جيما عند الوقف"بأنها    هـ(368)ت  لسيرافيعرفها ا  الجيم من الياء؛ : إبدال  العجعجة -
.   "علجَْ   مثل كلمةو،  يفي : تميم  "جْ تميم"كلمة    مثل هذه الظاهرة بعجعجة قضاعة لنسبتها إلى    ت وسمي  41في عليَّ

 42.قبائل مضر  ضمنقبيلة قضاعة وهي من 
 : هـ(207)ت  العين من الهمزة، وسميت بعنعنة تميم نسبة إلى قبيلة تميم التابعة لمضر. وقال الفراءإبدال  :  العنعنة -

"أشهد  هم المفتوحة عينا ، كقول " أن"وتميم وقيس وأسد ومن جاورهم ينطقون ألف  ،لغة قريش ومن جاورهم "أن"
 43بالألف.  رجعوا إلى لغة أهل الحجاز واعنَّك رسول الله" وإذا كسر 

عَليَْشِ ومِنْشِ وبِشِ، في عليكِ ومنكِ وبكِ،.    هماصة، مثل قول خ : هي إبدال الشين من كاف الخطاب المؤنث  الكشكشة -
 ية مضرال  قبائلالضمن  من    القبيلتان   وهاتان  44أسد   بني   إلىهري  والج  ونسبها   ،إلى بني سعد  هذه الظاهرة   ونسبت

 . شجرة القبائل بالملحق كما يلاحظ في 
ونسب    . طيءإلى  هذه الظاهرة أيضا  وهي كسر أول حروف المضارعة: وسميت بتلتلة بهراء ونسبت    التلتلة: -

 45. جل ونحن نِيجل وأنتِ تِيجِل"ي فإنهم يقولون :"أنا إ  ،لغة بني أسدفي شرح لامية العجم إلى  هـ(  764)ت  الصفدي  

لغات . وينظر: أبي عبيد القاسم بن سلام بن عبد الله، 40م.(،  1960، )بيروت:دار العلوم، لهجة القرآن الكريم بين الفصحى ولهجات القبائلالجندي،  علم الدين  38
 . 12-1.(،2014: المكتبة الشاملة، تاريخ الإضافة  PDFتحقيق. خالد حسن أبو الجود، ) ،القبائل الواردة في القرآن الكريم

 . 19-18(، 1992، )القاهرة: مكتبة الأنجلو المصرية،  في اللهجات العربيةإبراهيم أنيس،  39
 . 1/134، ، تهذيب اللغةالأزهري 40
 . 54/ 5(، 2008، تحقيق. أحمد حسن مهدلي، علي سيد علي، )بيروت: دار الكتب العلمية،  شرح كتاب سيبويهأبو سعيد السيرافي،  41
 ة قبائل مضر. راجع ملحق شجر 42
 . 26،  2014): المكتبة الشاملة، تاريخ الإضافة PDF، ضبطه وصححه جابر بن عبد الله السريع، )كتاب فيه لغات القرآنأبو زكريا يحيى بن زياد الفراء،  43
 . 3/1018، الصحاحالجوهري،  44
 . 196(،  1887زهرية،  ، )القاهرة: المطبعة الأ الغيث المسجم في شرح لامية العجمخليل بن أيبك الصفدي،  45
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حركات مثل كلمة  ال بأنها اختلاف في    ،في لغات العرب  وجوه الاختلافمن بين  هـ(  395)ت    بن فارسا  ها وذكر
وعامة العرب من   ،وكنانة هي مفتوحة في لغة قريش    :وقال الفراء   46ستعين" بفتح النون وكسرها، نِ "نسَْتعِين، و

ذكر أن كثيرا من العرب مثل قيس موضع آخر  . وفي  47)نِستعين(   يقولون بكسر النون  تميم وأسد وقيس وربيعة 
 48. وللبخَيل بخِيل بِعيريكسرون أوائل الحروف فيقولون للبعَير   وربيعةوتميم 

ظاهرة لغوية تنسب إلى لغة أهل اليمن وتنسب أيضا إلى قبائل تابعة لمضر مثل سعد بن بكر وهذيل   :الاستنطاء -
أبو حيان نقلا عن وقيس والأنصار الذين يجعلون العين الساكنة نونا إذا جاوزت الطاء، كأنَْطى في: أعطى. وذكر 

التبريزي: هي لغة للعرب العاربة من أوُلى قريش ومن كلامه صلى الله عليه وسلم "اليد العليا المُنطِية، واليد السفلى  
 49المُنطاة" ومن كلامه أيضا عليه الصلاة والتسليم:"وأنْطوا النحية". 

كما جاء في الحديث  بدال اللام ميما(  إلحمير: )مة المنسوبة  طَ م طَ مطمانية والطُ هرت مثل ال تاش  ىولهجات أخر 
)كسر وَكْم  ، وال"ليس من البر الصيام في السفر" :في مخاطبة بعضهم: "ليس من امبر امصيام في امسفر": أي

م همن: مِنْ   الكافالهاء ومن بني بكر بن وائل يكسرون    ا ناس  أن  فياسبوقة بياء أو كسرة( حيث ذكر السيرمالكاف ال
الوكم   ظاهرة  إن  في المزهر  هـ(911)ت    وقال السيوطي  50، ووصف هذه اللغة بالرديئة. ا ونحوه  وعليكم وبكم

وظواهر .51كان قبل الكاف ياء أو كسرة  إذاموجوجة في لغة ربيعة، وهم قوم من كلب، يقولون: السلام عليكِم وبكِم،  
حة وغير ذلك  فَ حفَ مة والغَ مغَ شة، والفَ شفَ ع والجُّ جرفية، والتض عَ وال،  واللخْلخَانيةنة،  شَ نشَ م، والتْ ، والوَ وَهْممثل ال  أخرى

 . ذكرت في مناهل اللغويين القدماء وفي المراجع الحديثة ةمن لهاجات عديد
 

 مواقع انتشار قبائل مضر في وقتنا الحاضر . 4
الدين الإسلامي في  رسالة  نشر  بكم رغبتهم  ح ب  ،مضرية مع الفتوحات الإسلاميةال  للقبائللقد حدث أكبر انتشار  

قبل الإسلام وبعد    الجزيرة العربيةوسط    النازحة من شمال   القبائل  هيلقبائل التي تنتسب إلى مضر  ا   المنطقة والعالم.
القبائل المنحدرة من أصول مضر حسب الكثرة بمنطقة  أن    ، الأنسابعلماء    كتبلمصادر التاريخية وا  جاء في  52.الإسلام

والمناطق  ولبنان وفلسطين،    سوريا منطقة الشام التي تضم  الجزيرة العربية مع أرياف دولة شرق الأردن وبادية شمال  
)العراق( الرافدين  لبلاد  والشمالية  الأناضول    وصولا  ،الغربية  النهرين والشرقية  والشمالية    الشرقيةإلى هضبات    بين 

والفرات) ب  (الدجلة  الفراتيةالمعروفة  وكذاالجزيرة  غرب  ل.  وجنوب  جنوب  من  العربية    من  العراقك  المملكة  شمال 
  ، الممتد شرق وجنوب شرق شبه الجزيرة العربية  قطر وأجزاء من منطقة الخليج العربيى إلى  دولة الكويت  السعودية و

  من موقف الباحثين واللغويين العرب  وعن    وساط أسيا الوسطى.أ وتتوغل تواجدها شرق الخليج العربي إلى بلاد الفرس و
تغير الألفاظ في لهجة من بين اللهجات المنحدرة من أصل اللغة الواحدة  اللهجات العربية في هذه المنطقة الواسعة هو  

راء مختلفة في هذا حيث تنتقل اللغة من السلف  آوللعلماء    .وحديثهم عن طبيعتها وعن أهميتها ودورها في مجال التعبير
"ديار  بـ  تهممنطقسميت    منطقة شرق الأناضول،في  القبائل من أصل مضر    بسبب تكاثرو  53إلى الخلف عن طريق التقليد.

الفراتيةامتداد    ونوسمى العراقي.  54بن وائل   بكر( نسبة إلى قبيلة  200وئل" )ق.م   ال   الجزيرة  ة في  عجنوب والواق إلى 
قبائل  النلاحظ    الوقت الحاضروفي    يومنا هذا.  إلى بها بلاد العراق    كنى توهو اسم    ، "الرافدين  "منطقةبـ  الأراضي العراقية 

  .تركيالجنوب الشرقي  الفي  "  Mardin"  مدينة  وقسم من  الموصلشمال  ومنطقة    وصل ممنطقة التسكن  ربيعة  المنحدرة من  
 " دعرسمدينة "وصولا إلى  "  Diyarbakırمدينة "و  ،شمال ماردينفي مناطق  سكنت  نو بكر  باسم ب والقبائل التي عرفت  

مناطق    الحدودية مع  ان  منطقة حرّ سكنت  قبائل مضر  تباع  أمعظم  و  تين.التركي  "Muş"ومدينة  ،  (Siirtركية  تتنطق بال)

 . 25(،  1997أحمد حسن بسج، )بيروت: دار الكتب العلمية،    ، نشر.الصاحبي في فقه اللغة العربية ومسائلها وسنن العرب في كلامهاأحمد بن فارس،  46
 . 6، كتاب فيه لغات القرآنالفراء،  47
 . 44، لهجات العربأحمد تيمور باشا،  48
 . 10/556، البحر المحيطأبو حيان،  49
 . 5/67، شرح كتاب سيبويهأبو سعيد السيرافي،  50
 . 176/ 1(، 1998، تحقيق فؤاد علي منصور، )بيروت: دار الكتب العلمية،  المزهر في علوم اللغة وأنواعهاجلال الدين السيوطي،  51
،  دار التراث : بيروت، )تاريخ الرسل والملوكبن جرير، الطبري،   أبو جعفر محمد للأحداث التاريخة وهجرة القبائل العربية إلى أرض العراق قبل الإسلام انظر:  52

 . 1/609م(،   1967
 . 145،  61- 58م.(، 1982،)بيروت: دار العلم للملايين، فقه اللغة العربية وخصائصهاإميل بديع يعقوب،   53
تاريخ منطقة )ديار   -حرّان   -. وينظر: أحمد أصلان، أورفا 11م(،  1998، )الرقة: مديرية الرقة في وزارة الاعلام،  عشائر الرقة والجزيرةمحمد عبد الحميد أحمد،  54

 ,İbrahim Özcan, Harran Arapçası-Dil ve Üslup Özellikleri, Yüksek Lisans Tezi:   .وينظر16م.(،  2011مضر(، )أنقرة: بريقان أوفست، 
Ankara: 2017, 1-9 . 
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ومنها ربيعة وبنو وعند النظر إلى جذور هذه القبائل،    . الجنوب الشرقي لتركيا   في  "Şanlıurfa"محافظة  ب  سوريا شمال  
   55. في كتاب مضر سل أسماء القبائللرسم البياني لتسلوفق ا نجد أن مضر العدنانية أصل لها  ،بكر

  مختلفة،   االمجتمع الذي يضم شعوبوبحكم التمدن والتحضر وتنوع المهن والحرف التي زادت الاختلاط بين أفراد  
الحكومات والدول المتحضرة التي خففت من النزعات  وجود الأمن بين أهل المدينة والبلد الواحد، ووجود  مع  وخاصة  

القومية والعصبية القبلية، والروابط الاقتصادية وتبادل المصالح بين الشعوب وبين الدول المدعومة بالاتفاقيات الإقليمية  
وب وملل  تعيش مع أفراد شع  ،والدولية، حيث أصبحت القبائل المتنوعة التي كانت كالأسرة الواحدة في منطقة محدودة

احتكاك أهل اللغة الواحدة مع أصحاب متحدثي اللغات    زيادةهذه الأمور عززت في  م الدولة الواحدة. ولَ مختلفة تحت ع
لهذا نتحدث اليوم عن اللهجات العربية باسم دولها.    . الأخرى، مما يوحي لنا بتبادل الكلمات والمصطلحات بين اللغات

في القديم،  ويمكن لنا أن نلقي الضوء على بعض من خصائص هذه اللهجات التي كانت أقرب إلى لغتها الأم والفصيحة  
  ار واستمر  لأسباب عديدة مثل التوسع الجغرافي والتقدم الحضاري.  وكيفية تطورها مع الزمن لتسمى لهجة باسم موطنها 

؛  تها منطقفي نزوحها  إلى خارج  أيضا  عامل آخر  منذ القدم،  في موطنها الأصلي للجزيرة العربية    ية العربتكاثر الشعوب  
هات الأربعة القريبة والبعيدة  ا حيث درجوا من تلك المنطقة إلى مناطق خارج الجزيرة العربية المجاورة وفي جميع الاتج 

 56من الجزيرة العربية الكبيرة. 
حقب زمنية   عبرانتشارها  واعتنت بأسماء القبائل العربية ومساكنها،    والبلدانالمراجع التاريخية،    معظمأن    نرى

وانتشار منسوبي الجيوش  ،  ات هجرطويل عن الفتوحات الإسلامية وال لتاريخ الإسلامي سجل  ول  57طويلة قبل الإسلام.
توطين وتسكين القبائل العربية  عوامل  والأسباب المترتبة لالالإسلامية الفاتحة التي برزت نواتها من الجزيرة العربية، و

الشعوب العربية الفاتحة مع شعوب غير عربية    ختلاط ا تتأثر اللغة بشدة  عي أن  يومن الطب  واندماجهم مع الشعوب الأخرى.
شرق الخليج    سكنتالتي  وسوف نذكر بعضا من أسماء القبائل التي نزحت من الجزيرة العربية، و  .مع الزمنالتي أسلمت  

 العربي في مناطق إيران الفارسية أو التي سكنت في شرق وشمال القارة الأفريقية. 
هوازن القيسية المضرية العدنانية، وكانت تعيش  العربية، وهي من أصل  وعلى سبيل المثال فإن قبيلة بني هلال
 مصر، وذكر بأنها انتقلت إلى باقي  إلى صعيد  ، ومنها الشام إلى منطقة  في منطقة نجد من الجزيرة العربية، وهاجرت 

بني هلال من وسط الجزيرة العربية، فأول الأسباب  فقد ذكرت المصادر التاريخية بعضا من أسباب هجرة    58شمال أفريقيا
وخوضهم في السياسة لمشاركتهم   ،نزاعهم الدائم مع جيرانهم العرب القحطانيين، وثانيهما عصبيتهم المتأججة باستمرار

الفاطميين طلبا   الخلافة العباسية، ومنها اضطروا للجوء إلى القرامطة بمنطقة شمال شرق الجزيرة العربية ضد في ثورة
ومن الأسباب مشاركتهم في    59. للنصرة لتضعيف دعائم الإقطاعية العباسية التركية، وطمعا في إقطاعهم أرضا  في مصر

يلية بسبب تجاوزاتها وفوضاها، مما أدىّ الفاطميين إلى تجميع هذه القبائل  الثورة المذكورة ألحقت الضرر بالدعوة الإسماع
 60الجبرية.   للإقامةبمنطقة الصعيد في مصر وإخضاعهم 

ومن القبائل العربية التي هاجرت إلى مناطق شمال أفريقيا قبائل بنو سليم القيسية العدنانية المقيمة بين المدينة  
الحجاز  في  المكرمة  ومكة  )  المنورة  عام  وتونس  ليبيا  إلى  هاجرت  منها  بطون ا  بأن  التاريخ  ذكر  والتي   493حاليا، 

فضلا عن وجود قبائل   61م(. كما تحدث المؤرخون عن وجود بطون تابعة لقبائل بنو سليم في المغرب العربي. 1051هـ/
سواء في    ، دياب بن ربيعة وقبائل قحطانية وقسم من القبائل المختلطة بين القحطانيين والعدنانيين  يعربية أخرى مثل بن

السودان والحبشة أو في منطقة الخليج العربية، كل هذه الأمثلة تدل على الاختلاط الكبير بين القبائل العربية في الأقطار  

55 16-(Ankara: Berikan yayınevi, 2015, 19ı Mudar) Bölgesinin Tarihi -Harran (Diyar–Urfa, Ahmet Aslan  وينظر: الخريطة في
 . 3الملحق  

 . 17- 13م.(،   2008، )بيروت: دار الكتب العلمية، سبائك الذهب في معرفة قبائل العربأبو الفوز محمد أمين البغدادي الشهير السويدي،   56
موسوعة القبائل محمد سليمان الطيب،  ؛494:/2(، 1995، )بيروت: دار صادر، معجم البلدانبد الله ياقوت بن عبد الله الرومي الحموي، شهاب الدين أبو ع 57

 . 22-1/1م.(  1997، )القاهيرة: دار الفكر العربي،العربية  بحوث ميدانية وتاريخية
 . 102، الذهب ، كتاب سبائكأبو الفوز محمد أمين البغدادي الشهير السويدي  58
م.(،  1981، )الجزائر: الشركة الوطنية للنشر والتوزيع،  النظريات الاقتصادية عند ابن خلدون وأسسها من الفكر الإسلامي والواقع المجتمعيعبد المجيد مزيان،     59

 .  275م.(،  1962، تحقيق وتعليق. عبد السلام محمد هارون، )القاهرة:دار المعارف،جمهرة أنساب العرب .؛ وينظر: محمد على بن أحمد بن سعيد، ابن حزم، 380
مغرب في الدراسات الاستشراقية، )مراكش: مطبوعات أكاديمية المملكة المغربية،  ، في: ال عن صورة المغرب الوسيط في التنظير الاستشراقيسالم حميش،  60

 . 88- 87م.(،  1993
، البيان والإعراب عما بأرض مصر  ؛ وينظر: أحمد بن علي بن عبد القادر بن محمد المقريزي102، سبائك الذهبأبو الفوز محمد أمين البغدادي الشهير السويدي،   61

، تحقيق. إبراهيم الأبياري.  نهاية الأرب في معرفة أنساب العرب؛ وينظر: أبو العباس أحمد بن على القلقشندي. 41م.(، 1916طبعة المعارف،، )القاهرة:ممن الأعراب
 ي المناوي،.تحقيق محمد حمد  غزو بني هلال وبني سليم للمغرب؛  وينظر: فايزة محمد صالح أمين سجيني، .19- 15م.(،  1980)بيروت: دار الكتاب اللبناني. ،2ط 

 .  22،157م.(،1981)جدة:جامعة الملك عبد العزيز، 
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الحاصل في أرياف دول الجزيرة العربية. ولهذا لا حصر للقبائل    المنتشرة خارج الجزيرة العربية قياسا بأقلية الاختلاط 
 المنتشرة في داخل الجزيرة أو في خارجها، والحديث عن نسبتها وعلاقتها بمضر. 

 في اللهجات العربية المعاصرةلغة مضر آثار .5
وفق تسهيلات السفر    العالمفي    همانتشاروالسكان  اختلاط    بسبب  حدةابمثابة قرية واليوم  أصبحت  الكرة الأرضية  

نستطيع  ورغم هذا كلهّ،  .  ها ظهرت لهجات عربية تسمى بأسماء دولف ،  العالمية الميسرة لتلبية ظروف المعيشة  والهجرة  
وهي اللغة المكتوبة الموحدة    الكريم. القرآن  بفضل  إلى يومنا هذا  صلها  أ على    تحافظ  اللغة العربية الفصحى   إن  :القول

اللهجات فيها لأسباب معروفة في كتب    لأنولا داعي    الدول العربية.بين  والمشتركة   اللغة وبروز  نتحدث عن تطور 
ر لغة  آثا اللهجات العربية المختلفة، ولكن نكتفي بإعطاء أمثلة عن اللهجات العربية المحكية في وقتنا الحاضر، حيث نرى  

 مضر فيها. 
يذكر أن   شهر اللهجات العربية حاليا.أوف أنها تعتبر من  كما هو معر  ،نذكر على سبيل المثال اللهجة المصرية

 تين بن العاص لمصر في وقت كانت اللغة القبطية واليونانية سائد  واللغة العامية المصرية بدأت في مصر منذ دخول عمر
سائدة في  زدياد اللغة العربية تقلص استعمال القبطية ومع الزمن وخاصة بعد الإسلام أصبحت اللغة العربية  اومع  ها  في

د كلمات من مختلف هذه اللهجات في اللغة  جوساهمت هذه الظاهرة إلى بروز اللغة العامية المصرية لهذا تو  المنطقة، 
  62. العامية المصرية

 العربية المعاصرةمثلة عامة في اللهجات . أ6
: أن تقول ، أي ملكه، الصحيح  " هذا الكتاب بتاع فلان"في جملة    "بتاع": كلمة  اللهجة العامية المصرية    في  مثالاف -

 63.تابع فلان. وكلمة امتى بمعنى متى، وكلمة امبارح بمعنى البارحة  :ن  يوريسمثل التقول  ، أو  "هذا الكتاب تبع فلان"
 هدشان  وهنا   64. هادا بَيْتنا   :ويقول الأردنيون  ،هَادْ بِيتنا:  نيونيوالفلسط   ويقول السوريون:    "هذا بيتنا":  في جملة  و -

القبائل العربية في منطقة شمال الجزيرة    إلى أنف. وأشرنا أعلاه  للف أو حذف الأ أ)د( وإضافة    بـِ حرف )ذ(    إبدال
 يا والعراق هي مضرية.  ربين الأردن وسو

ة"يقول الأردنيون:    "قبل هذه المرة"  مثلة كثيرة في جملة:أمن بين  ومثال آخر   - نيون يل الفلسطقووي  " قبَِلْ هالمْمَرَّ
ة"والسوريون:   . )ء( بـ؛ نلاحظ إبدال حرف القاف  " أبِلْ هالمَرَّ

 65عَمْ يجِِّيْ  :ول السوريونقوي، بْيِيْجِيْ  :نيونيوالفلسط ، جايَّ :ول الأردنيون ق: ي " يجيء "كلمة  -
نيون: عِنَّأ  يالأردنيون: عِناّ درَْسْ، ويقول الفلسط ول  قسْ، ويعِدْنِ درَِ   :: يقول أهل حرّان التركية"عندنا درس"جملة:   -

َّ حِصَّة، ويقول الس َّ درَِسْ. ودرَْس/عِنا  ريون عِنا
 امهذكرلتين  لوماردين التركيتين ا  نافي لهجة حرّ ظاهرة العنعنة في الوقت الحاضر    نجدأننّا  الجدير بالذكر  و

الفراتية  منطقة الجزيرة  إلى    من شمال الجزيرة العربيةالنازحين  من أصل مضر    العرب سكانهم  المؤرخون في كتبهم عن  
بين سكان الجزيرة الفراتية التي  نلاحظ وجود ظاهرة العنعنة في يومنا هذا    نا ولا زل  حات الإسلامية.وومع الفت  لاديقبل الم
 66كلمة القرآن بـ )القرعان(.فهم ينطقون الإسلامية الأولى تواجدهم العربي مع الفتوحات كثر 

، مالكْ عند مخاطبة الأنثى   بدلا من  مالِجْ   :، مثل قولهمحرّان الحالية  الكشكشة القديمة في لهجة   وكذلك نجد ظاهرة
بدلا من بئر وذئب، وكذلك ظاهرة  ألــ )ء( بحرف الياء: مثل كلمة بير وذيب    وإبدال،  يِ حييا ي  :وظاهرة الإمالة مثل قولهم

 .  67)الاستنطاء( جعل العين الساكنة نونا  والتي تسمى بــ 
وكذلك ظاهرة الترخيم   نطيني بدلا من أعطِني، أمثل قولهم:  في    ،د ظاهرة الاستنطاء في لهجة حرّانتوج  كما 
نجد منها في لهجة حرّان التي قلنا عنها    ،في اللهجات القديمة  لغوية  وكلها ظواهر  ،، وظاهرة أكلوني البراغيثوالإلصاق 

 68من أصول قبائل مضر العدنانية. 

 . 19(، ص، 2000، ) الجيزة: دار الأمل للنشر والتوزيع، اللهجة العامية المصريةالسيد محمد عاشور،   62
 . 29، اللهجة العامية المصريةالسيد محمد عاشور،  63
6457  , (İstanbul: Akdem Yayınları, 2015),)(Suriye, Filistin, ÜrdünArapçanın Lehçeleri 1 Osman Düzgün vd.,  . 
65133  ,Arapçanın Lehçeleri 1Osman Düzgün vd.,   
66  17 ı Mudar) Bölgesinin Tarihi,-Harran (Diyar–Urfa, Ahmet Aslan 
 . 57، لهجات العربتيمور باشا،   67
68 108. ),Aralık 2021( 46, Harran İlahiyat Dergisi, ”Üslup ÖzellikleriHarran Arap Lehçesi: Dil ve “İbrahim Özcan,  
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 . المصادر التاريخيةوفق  يمضر أصللأن قبائلها تعتبر من  عن لهجة أهل البصرة الأمثلةمن   ابعض إلى هذاونضيف 
 من أمثلة اللهجة البصرية كلمة: 

 كَبْكَبَ -بكَّ 
والذهاب ليلا ويستخدمها أهل قضاء الزبير؛ إذ يقولون "من فرحتنا تكبكبنا، بمعنى ويقولون "الكبكبة" بقصد المجيء  

 69تجمعنا، كما جاء في الفصحى. 
 يجُولُ  -جألَ 

يال ييول   الهمزة فيقولون  الريفية يستعملون جأل يجأل، ويقلبون الجيم ياء ويسهلون  المناطق  في البصرة وخاصة في 
 70ومه باطلا. بمعنى ذهب وجاء، أو نازع أهله أو ق

 آب=عاب 
لكونهما    في هذه العبارة قلب الهمزة الأولى من "آب" قلبت إلى عين فصارت "عاب" وهذا مقبول في الفصيح من اللغة

 71. آبك الله أي أبعدكبمعنى  من حروف الحلق، كقولهم "عابك الله أو والله يعُابيك"
إلى شعبة  المنتمية  الكلمات  الأول من  الحرف  سِياّرة،    وعن ظاهرة كسر  مثل  المعاصرة  البغدادية  اللهجة  في  الأسماء 

في باب ألفاظ اختلف فيها  ، المزهر  كتابه  في  وطِياّرة، هذه الظاهرة التي تنسب إلى اللهجة الحجازية كما ذكرها السيوطي
معلوم لدى دارسي  ، وهذه الحال كما هو  72وكلمات أخرى مثل رِخيص، وشِعِير، نِظِيف، وبِعير  .لغة الحجاز ولغة تميم

مثل: ينَام يقال يِنامْ، ومثل كلمة    الكلام الفصيحل المضارع الذي يفتح بالفتحة في  ائخصائص اللهجات العربية، كسر أو
يلِعب بدلا من يلَعب الفصيحة، وهي ظاهرة قديمة تسمى بـ)تلتلة بهراء(. وكذلك في الفعل الماضي الثلاثي المجرد، )ولا  

 الفعل مفتوح العين أو مضموم العين أو مكسور العين(. فرق في هذا الكسر بين
   بعض الأمثلة: 

 النطق في اللهجة النطق الفصيح

 كِتبَ كَتبََ 

 طِلعَ  طَلعَ 

 سِمَع سَمِعَ 

 :وكذلك الحال في فعل الأمر 

 النطق في اللهجة النطق الفصيح

 اِكْتب  اكُتب 

 اخِذ  خُذ

 اِدخِل  ادُخُل 

 . 165(،  2018، ) 85مجلة آداب البصرة   ،الفصيح في اللهجة العامية البصرية المعاصرةخالد نعيم شناوه  الصالحي،  69
 . 165، الفصيح في اللهجة العامية الصالحي،  70
 . 207- 151. والأمثلة تطول في الترتيب الأبجدي من المقلة نفسها، 170-151، الفصيح في اللهجة العامية الصالحي،  71
  40/90، مجلة مجمع اللغة العربية الأرديني، مجمع اللغة العربية،ظاهرة كسر أوائل الكلمات في اللهجة البغدادية المعاصرةعلى حمد عبد العزيز الحياني،  72
(2016  ،)170  . 
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وإما من القياس الخاطئ على الألفاظ، ويمكن تفسير ذلك  مدنية بمعني غير ريفية،  اللهجة إما علة ذلك الكسر في  
 73مبدأ الميول إلى السهولة والتيسير في النطق. 

القبائل العربية المضرية العدنانية  من    ريقد تكونا أصل كث، فلهجة البصرة وبغداد العراقيتين  عنحديثنا  وأما سبب  
قديما وحديثا، ويكفي أن بينّّا وجود مظاهر خصائص اللهجات القديمة في الوقت الحاضر، ومثلها في المناطق العربية  

 عبر الزمن  ومع تطورها   ،الأخرى، سواء كانت مضرية أو غير مضرية، فإن اللهجات الحاضرة هي امتداد الماضي 
  قوانين اللغةحسب   وأقصر للغاية   صائصها القديمة. قد يسهل على أصحابها النطق بما هو أسهلخ كثير من  على   حافظت

لغة التحدث التي تسمى باللغة الدارجة في الشارع العربي والتي يقال عنها "اللغة    شأن   وهذاخبراء اللغة.   إليها   التي أشار 
 العامية". 

بانتسابها إلى اللغة الفصحى )لغة قريش المضرية التي نزل بها  عتزار  والا جميع اللهجات العربية الفخر  ل ويكفي  
واهتم   74القرآن العظيم(. والعلاقة بين اللغة الفصحى المشتركة وبين اللهجات العربية هي العلاقة بين العام والخاص. 

الع اللهجات  بدراسة  العرب  وغير  العرب  الباحثين  من  في    ، ربية كثير  كتب  تأليف  في  العربية  الجامعة  إسهامات  ومع 
اللهجات العربية قديمها وحديثها. واللغة العربية ليست بدعا بين اللغات، بل هي لغة يجري عليها ما يجري على اللغات  

 الأخرى من التطور ومن ضوابط التغيير، وكل مرحلة تحتوي على سلسلة من حلقات مراحل التطور فيها. 
  عن خصائص اللهجات العربية القديمة في وقتنا الحاضر في لهجات سوريا والعراق والأردن نتجه قدمنا نماذج    

. كما أن قبائل عربية  تنسب إلى مضر كما جاء في تفصيل مقالتنا هذه  لياتسمية ديارهم قديما بديار مضر ولوجود قبائل حا 
  ه الجزيرة العربية في وقتنا الحاضر تحمل نفس التسميات القديمة وخاصة المقيمة في دول شب الأخرى    طن العربيةا في المو

 التي تتصل بمضر العدنانية. 
الكشكشة والعنعنة    بها قديما مثلظاهرة    خصائص لغويةلبروز    العربية  اللهجاتمعروف لدينا اشتهار بعض من  و

والتي    ،والاستنطاء  ذكره،  اللهجات  سبق  في  الخصائص  هذه  مثل  أسماء  وجود  وفق  سميت  والتي  المعاصرة  العربية 
 آخر الكلمة وكثير من   منف الهمزة  حذوظاهرة    والإبدال  والتلتلة  ظاهرة الكشكشة  فمثلا  .معاصرةتواجدها في دولها ال

  الخليجية دولة عمان  نزوى في  منطقة  و  يرانية، الإخوزستان  موجودة في اللهجات العربية المعاصرة في    ةالقديم  الخصائص 
المنتشرة في منطقة    العربية الأخرى  وفي اللهجات.  75عدنانية مضرية ول  ومن أص  ها سجل التاريخ أن قبائلقد  و  أيضا.

والدول الشمالية والشمالية الشرقية    ،وسطالشرق الأمناطق أخرى من منطقة  شرق الخليج العربي في بلاد فارس وفي  
لمعظم    لجد الأكبرااسم    لأن اسم مضر هو  غريبا والحديث عن كثرة قبائل مضر ليس    الأفريقية.لقارة  للغربية  لشمالية اوا

  ، ولغتها إسماعيل عليه السلامئل القحطانية أيضا ترد إلى  القبا والقبائل العربية قبل بعثة نبينا محمد صلى الله عليه وسلم،  
 . أيضا  وكثير من خصائص اللهجات العربية القديمة تنسب إليها  .عربية

 الخاتمة 
وكانت قبيلة عظيمة عند ظهور    مضر اسم قديم لكثير من القبائل العربية، والنسب الشريف لقريش ينحدر منها.

تنحدر قريش من أصول قبائل مضر التي تتشعب منها قبائل كثيرة منتشرة   . يةالإسلام، ثم اندمجت في مجموعة قبائل عدنان
في الجاهلية في    مالقبائل العدنانية، كانت منازلههذه    كثير من  .في الجزيرة العربية وما جاورها عبر العصور الجاهلية

إلى    المكرمة  مكة العربية حتى وصلت  الجزيرة  شمال  مناطق  إلى  ديارهم  امتدت  ثم  البلاد،  من  والاها  وما  والحجاز 
أناضول حاليا(  الفراتية  الجزيرة  بسبب  .  )جنوب شرق  الإسلامية،  الفتوحات  المضرية حصل مع  للقبائل  انشار  وأكبر 
 . بأجمعه نشر رسالة الدين الإسلامي في المنطقة والعالمفي رغبتهم 

قبائل  ف الحديث،  العصر  الشرق  ي  بمنطقة  انتشارا  أكثر  فيالأمضر  توابع  ولها  والخليج  الأقطار    وسط  جميع 
سم الدول التي تستخدم  با اللهجات    تسمىبينما كانت تسمى كل لهجة بأسماء قبائلها في الماضي، فقد أصبح اليوم   العربية.

، وهو  أكثر مما يحافظ عليه سكان المدنوظهر كذلك، أن القبائل المنتشرة في أرياف المدن تحافظ على أصول لغتها    .فيها 
منهج فحول علماء اللغة الأوائل منذ القدم ولا زلنا نلاحظ صفاوة لغة البدو أكثر من سكان المدن في وقتنا الحاضر. وذلك  

 . 195، ظاهرة كسر أوائل الكلمات في اللهجة البغدادية المعاصرةالحياني،   73
 . 96- 4/75م.(  2007ة ، ، )شيتاغونغ: دراسات الجامعة الإسلامية العالميالهجات العربية وعلاقتها باللغة العربية الفصحىمحمد شفيع الدين،   74
اللهجة العربية في ؛ وينظر: محمود شكيب أنصاري،  72،  55/56، اللسان العربي  ألفاظ الحياة العامة: دراسة لغوية ومعجمية مثل من سلطنة عمانعمايرة حليمة،    75

لهجة ؛ وينظر: حامد عبد الحليم محمد،  220- 198/  4/ع 5م.(،2004، )الرياض: مجلة الدراسات اللغوية، مركز الملك فيصل للبحوث والدراسات الإسلامية،  خوزستان
 . 116-27(، 2008، )2/ 10، مجلة الدراسات اللغوية،  نزوى، دراسة صوتية
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المباشر والتصاقهم  المدن  تواكب    بسبب اختلاط سكان  والتي  المدن  تسكن  وأقوام مختلفة  أجناس  في مجتمع خليط من 
 التطور العالمي الذي يتغير بين عشية وضحاها في مجالات الحياة جميعها. 

الماضي   في  اشتملتها  التي  اللغوية  والسمات  انتشارها  مناطق  ذكرنا  التي  القديمة  اللهجات  أن  تقرر  وأخيرا، 
على سبيل   ائص اليسيرة. ص الأسلوبية باستثناء بعض الخ ا القديمة وميزاته ا على لغتهقد حافظت إلى حد كبير  ، والحاضر

، وبعض  القديمة الكشكشة والعنعنة والتلتلة والاستنطاء التي تعد السمات الأكثر وضوحا للهجات  عديدة مثل    ظواهرالمثال،  
المورفولوجية والصوتية مث في جزء كبير من المناطق التي  الآن  تستخدم    لا تزال  ،القلبو  النحتو  ل الإبدالالميزات 

هو أن جزءا كبيرا من ميزات هذه اللهجات    ،أكثر إثارة للاهتمام  الأمرمما يجعل    اللهجات المذكورة.أصحاب  عيش فيها  ي
لمناطق  ا قياسا على    اختلاطا، التي تعيش في جغرافيا أكثر  ناضولالأالموجودة في  في اللهجات العربية    ة سائدزال  تلا  

 العربية الأخرى.
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 ليهماع  برهيمإسيدنا إسماعيل بن   إلىأسماء قبائل العرب  .3

 السلام.
 
 
 
 

EXTENDED ABSTRACT 
Mudar is the name of an ancient Arab tribe, and is attributed to Mudar ibn Nizar ibn Ma'ad ibn Adnan 

from the descendants of Ismail ibn Ibrahim Khalil al-Rahman (peace be upon him), the supreme ancestor 
of our Prophet Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him). The Mudar tribe, and many of the 
Adnanide tribes, had their homes in the Jahiliyya in Mecca, the Hejaz and the rest of the country, and then 
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EXTENDED ABSTRACT
Mudar is the name of an ancient Arab tribe, and is attributed to Mudar ibn Nizar ibn Ma’ad ibn Adnan 

from the descendants of Ismail ibn Ibrahim Khalil al-Rahman (peace be upon him), the supreme ancestor 
of our Prophet Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him). The Mudar tribe, and many of the 
Adnanide tribes, had their homes in the Jahiliyya in Mecca, the Hejaz and the rest of the country, and then 
their homes extended to the areas of northern Arabia until they reached the Euphrates Island. It is the most 
extreme side of the island to the West, and includes the lands adjacent to the Euphrates from Shamshat to 
Aana from the plains watered by the Balikh River, a tributary of the Euphrates coming from Harran. Raqqa 
was the center of Diyar Mudar, and its important cities include Edessa (Şanlıurfa: a city in southern Turkey 
on the Syrian border), Qarqisiya, Suruj and Ras Kifa. The Banu Mudar are the people of many and domi-
nant in the Hejaz without the other tribes of the Banu Adnan. They had the prestige of Mecca, and they 
were united by Khandaf and Qais, two great tribes. Among these tribes, the Quraysh tribe, from which the 
honorable lineage of our Prophet Muhammad ibn Abdullah ibn Abdul Muttalib al-Hashimi Al-Quraishi 
(peace and blessings of Allah be upon him) is derived. Since the language spoken by the tribe is considered 
the historical memory that relates to its generations from which it descends, we point out that the Quraysh 
language is called the language of Mudar and that it is one of the origin of the Mudar tribes.

The largest spread of Mudar tribes occurred with the Islamic conquests, due to their desire to spread the 
message of the Islamic religion in the region and the world. The tribes that belong to Mudar are the displa-
ced tribes from north central Arabia before and after Islam. It came in historical sources and genealogical 
books, that the tribes descended from the origins of Mudar, according to their abundance, in the Badia regi-
on in the north of the Arabian Peninsula with the countryside of Transjordan and the Levant region, which 
includes Syria, Lebanon and Palestine, and the western and northern regions of Mesopotamia (Iraq), all the 
way to the eastern and northeastern Anatolian plateaus. And between the two rivers (Tigris and Euphra-
tes), known as the Euphrates Island. As well as from the south and southwest of Iraq, from the north of the 
Kingdom of Saudi Arabia and the State of Kuwait to Qatar and parts of the Arabian Gulf region extending 
east and southeast of the Arabian Peninsula, and its presence extends east of the Arabian Gulf to Persia and 
Central Asia.

Today, the globe has become a single village due to the mixing of the population and its spread in the 
world according to the facilitated travel and immigration facilities to meet the global living conditions, so 
Arabic dialects have emerged called the names of their countries. Despite all this, we can say that the clas-
sical Arabic language has preserved its origin to this day thanks to the Holy Qur’an. It is the unified and 
common written language among the Arab countries.

There is no doubt that the characteristics of dialects and the differences between them stand out clearly in 
pronunciation differences, where the speaker chooses the easiest for him in conversation, for this there are 
general phenomena that Grammarians called blending, substitution or metathesis, which are general phe-
nomena that came about due to the addition of one or more letters, omitting it, or replacing it with another 
letter close to it by pronunciation in the same word or in the sentence. But there are some Arabic dialects 
that are famous by certain names such as kaškaša, istintā, ‘an’ana and so on.

It is worth mentioning that we find the phenomenon of ‘an’ana at the present time in the Turkic dialect 
of Harran and Mardin, which historians mentioned about their Arab population of Mudar origin displaced 
from northern Arabia to the Euphrates Island region BC and with the Islamic conquests. We also find the 
phenomenon of kaškaša in the current dialect of Harran, such as saying: maalij instead of maalik when 
addressing a female, and the phenomenon of tilting such as saying: O Yahyī, and replacing the (ء) with the 
letter Y: such as the word bīr and ẕīb instead of bi’r and ẕi’b, as well as the phenomenon of replacing the 
consonant eye with a noon that is adjacent to the letter Ṭ. Making it all the more interesting, is that a large 
part of the features of these dialects are still prevalent in the Arabic dialects found in Anatolia, which live 
in a more mixed geography compared to other Arab regions.


